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Осторожно, стараясь не глядеть по сторонам, Фрохики вошёл внутрь.

- Сэр, вам сюда нельзя. – Засуетились врачи.

Голову подняла Дана:

- Фрохики? Что-то случилось? С ним?.. – Фрохики сдержал улыбку – она волновалась.

- Ему плохо. Мы можем поговорить?

Она посмотрела на тело:

- Дай мне десять минут. Встретимся в комнате отдыха.

Фрохики проследил её взгляд, кивнул и вышел. Прошло минут двадцать, но она всё же присоединилась к нему.

- Что стряслось?

 
- Он не в порядке. Иначе бы он тебя не оставил.


- Он взрослый человек. Если ему не хочется быть со…


- Ему хочется. Ты знаешь, ему хочется. Просто он думает, что без него тебе будет лучше.


- Лучше – без него? О чём ты говоришь? – она тряхнула головой
.


- Может, прогуляемся? – Фрохики окинул взглядом комнату, через которую то и дело проходили люди.

- Да, - вздохнула Дана, - я свободна, только я не уверенна, что это приведёт к чему-то хорошему. Если он решил…


Фрохики взял её за руку. В её глазах блестели слёзы.


- Пойдём. 

Припарковавшись у лесополосы, Фрохики повернулся к Дане. Она не подняла на него взгляда. 


- Дана, почему, ты думаешь, он уезжает?


- Чтобы не видеть меня. – Ответила она, не задумываясь. – Я сказала ему, что его сестра работает на… на них, и он не может больше меня видеть.


- Дерьмо.


Дана удивлённо посмотрела на него, затем снова опустила голову, но ничего не сказала.


- Дана, он беспокоится о тебе, переживает за тебя. Малдер никогда не рассказывал нам о своих отношениях. Но из того, что мы слышали, можно сделать вывод, что они не были удачными. Похоже, у него невероятный талант в притягивании женщин, которые его используют.


- Я не понимаю.

- Я знаю, ты, вероятно, думаешь, что парень с такой привлекательной внешностью не может не быть бабником – как, например, я. Но он… он – как раненная птица. – Фрохики направился к скамейке. Дана – за ним.


- Кто причинил ему боль?


- Я же говорю, он никогда не рассказывал, - пожал плечами Фрохики. – Но точно могу сказать, что с тех пор, как мы его узнали, у него ни с кем не было серьёзных отношений. Что бы ни было у них с Дианой, эту связь даже за отношения нельзя принимать. Они никогда не были парой.


- А до неё?

- Если кто-то и был, он никогда о них не рассказывал. Он словно боялся новой попытки. Скажу откровенно, ты смогла до него достучаться. С твоим появлением он стал совершенно другим человеком. Чёрт возьми, Дана, с тобой он был счастлив. 


- Счастлив? Поэтому он решил сбежать?


- Он не бежит.


- Как же это называется? – Она посмотрела ему в глаза.

 
- Он вбил себе в голову, что с ним тебе небезопасно. Он говорит, что они наблюдают за ним, а через него и за тобой.


- Кому это нужно и зачем?


- Он никогда не говорил с тобой о своей работе? Знаешь, он думает, что правительство знает об инопланетянах. Он считает, что ответственность за похищение Саманты лежит на них и на его отце.


- Что? О чём ты говоришь?

- Ты на самом деле не знаешь? – Удивился Фрохики.


- Нет. В смысле, я знаю, что он верит, будто меня и его сестру забирали они, и женщина на фотографии мне знакома. Но его отец? Правительство? Этого я не знала, он никогда об этом не говорил.

- Устраивайся поудобнее, Дана. Мне есть, что тебе рассказать.
 
*****

 
- Он уезжает, чтобы обезопасить меня? Он переворачивает свою жизнь с ног на голову и оставляет свой дом…

- Не думаю, что Малдер считает Вашингтон своим домом. Не думаю, что у него есть дом. Раз от раза он навещает мать, но отец от него отдалился ещё до того, как мы познакомились. В Бюро он пришёл только из-за Саманты. Да так и не смог там прижиться. Ты видела его в процессе профилирования?
- Я разговаривала с ним во время расследования того дела в Чикаго. – Она прикрыла глаза, вспоминая его голос.

 
- Он выматывается до истощения, и ещё долго потом не может выйти из этого состояния. И с каждым разом, похоже, ему всё хуже и хуже. Дело в Чикаго прошло не так уж и плохо. Я только сейчас понимаю, почему – он общался с тобой.


- Да, он звонил каждую ночь.


- В этом есть смысл, - кивнул Фрохики. – Поэтому он чувствовал себя неплохо. У него была ты.


- Нет. Он вернулся каким-то не таким, что-то было не так. И потом я вконец всё испортила, рассказав ему о Саманте.

 
- Ты правильно сделала, рассказав ему о Саманте. Возможно, он был не в себе из-за дела. Я же тебе говорю…


- Нет, это что-то другое. По телефону он звучал радостным. Он был счастлив, что вернулся домой. Но когда я к нему пришла, дверь была не заперта, и он… Он был холоден, он был потерян. Он даже присутствия моего не заметил, пока я ни дотронулась до него.

 
- Значит, что-то случилось перед твоим приходом. Ты кого-нибудь видела? Что-нибудь слышала?


- Я не знаю. – Покачала она головой. – Я об этом не думала.


- Ты его любишь?


- Да. – В её голосе не было замешательства.


- Он тоже тебя любит, но прежде он никогда не испытывал ничего подобного, поэтому не знает, что с этим делать.  Он поступает благородно, стараясь тебя защитить. Не знаю, может, тебе на самом деле угрожает опасность из-за всего этого, но только слепой не видит, что недостаток друг друга для каждого из вас – это медленная смерть. Так что вам терять?

 
*****

 
Она остановилась у его двери. Сколько же они не виделись. Храбрость, обуявшая её после разговора с Фрохики, медленно утекала сейчас, просачиваясь сквозь все поры.

Он – единственное, что имело значение. Если рассказанное Фрохики – правда…

Он открыл дверь, но, увидев её, потерял дар речи. Ей показалось, он почти не спал, по крайней мере, выглядел он не лучше её – её хотя бы спасала косметика.

Она, не спеша, окинула взглядом комнату. Многочисленные картонные коробки подпирали стену. Часть из них была уже запечатана и промаркирована. 

- Куда-то собираешься?

- Что ты здесь делаешь? 
- Хочешь меня оставить? – Она смотрела ему прямо в глаза. Он с трудом справлялся с желанием прижать её к себе.

- Я тебе говорил…

- Важнее то, чего ты мне не рассказал.
- О чём ты?

- Ты считаешь, что без тебя я буду в безопасности.
- С кем ты говорила?

- С Фрохики.

- Я убью этого тролля.

- Пожалуйста, не надо. Если ты на самом деле меня оставишь, он единственный мужчина, на которого я смогу опереться.


Глаза Малдера округлились, он схватил её за руку.

- Ты шутишь.

Она покачала головой.
- Он был со мной честен. Он рассказал мне о твоей работе, полную историю – о твоём отце, о его предательстве.

- Чёрт. Тебе не нужно было…

- Нужно. Мне нужно знать всё. Я сама должна принимать решения, а не факт опасности.


- Но эти знания могут повлечь за собой фатальный исход! Чёрт возьми, Ред, Дана… - Он отошёл от неё, отчаянно взмахнув руками. – Тебе не нужно этого знать. Это слишком опасно.


- Но тебе-то это известно.


- Я не важен, важна только ты.

Увидев слёзы в её глазах, он почувствовал, как подкашиваются его ноги, и отвернулся. 
- Малдер.

Он нехотя посмотрел на неё.
- Малдер, прямо перед тем, как Фрохики выставил Даниэля, я успела ему кое-что сказать…

- Фрохики?

Она кивнула.

- Как-нибудь я расскажу тебе об этом. А Даниэлю я сказала, что хочу прожить свою жизнь, прожить её по-своему. Однажды меня попытались лишить контроля. Больше этого не случится. Я хочу быть с тобой, и я уверенна, что ты тоже этого хочешь.

Она подошла ближе. 
- Что… что если я не в силах обеспечить тебе безопасность?

- Что если в силах?

Он моргнул – такую возможность он не рассматривал.


- Это всё дело рук Дианы, не так ли? Она зыбила тебе голову этими глупостями.


- Ред…


- Эта женщина – сама ложь. Почему же ты решил поверить ей на этот раз?

- Потому что ты очень важна для меня.

- И она это знает. Малдер, она поставила меня на кон. Она без труда разглядела между нами связь. Малдер, она знала о нашей симпатии друг к другу задолго до того, как ты сам её осознал.

 
Малдера поразило это заявление, она не улыбалась.


- Когда ты… - не сдержался он.


- Когда ты накинул свой пиджак мне на плечи. Иначе бы я не позволила тебе распахнуть его на следующее утро и осмотреть моё тело. Как только я увидела твои красивые глаза, я поняла, что оказалась там, где должна была, с тем, кому принадлежала.

- Я… у меня красивые глаза?

- Да, - улыбнулась она, - и я бы хотела видеть их, просыпаясь, каждое утро, до конца своей жизни.


- Ты меня любишь? – Его удивление прозвучало как-то нелепо.

- Я люблю тебя. Я влюблена в тебя. Твоя опасность – моя опасность.
Он безмолвно опустился на стул. 

- Малдер, если где-то там безопаснее, чем здесь, если нам нужно уйти в подполье, давай это сделаем. Но только – вместе. Ты нужен мне, и, что бы ты ни говорил, я тоже тебе нужна. Я помогу тебе с возвращенцами. Я знаю, что им пришлось пережить. Я смогу быть твоим ассистентом. Позволь мне помочь, Малдер, позволь мне уйти с тобой. – Она замолчала.


Не сводя с неё глаз, он с трудом сглотнул подкативший к горлу ком.


- Ты… ты влюблена в меня?
  
- Для человека с докторской степенью в психологии, Малдер, ты иногда слишком глуп. – Рассмеялась она.


- Я… я не изучал женщин.


Она снова хихикнула:


- Это не самая плохая новость, Малдер.
 
Он покраснел. Она и представить себе не могла, как мало он знал и понимал женщин, но её… её он хотел узнать. Ему хотелось посвятить всю жизнь её изучению. И может, наконец, настало время в этом признаться.


Она осторожно потянулась к его щеке. Нежное прикосновение вывело его из паралича, и в следующее мгновение она уже была в его объятиях.

 
Через какое-то время она слегка отстранилась.


- Ты хороший психолог Малдер, а я неплохо знакома с психиатрией – думаю, наши знания пригодятся в задуманном тобой деле.


Он кивнул. Она заметила, что взгляд его задержался на диване, и не смогла сдержать улыбки.


- Что ж, мне пора идти.


- Ты уходишь? – Запаниковал он.


- Если я собираюсь покинуть город, мне необходимо поговорить с мамой и отцом.


Он вздрогнул.

- Твои родители. Теперь они меня ненавидят.

- Нет, Малдер, это не так. Билл говорил с ними.


- Билл? Что он им рассказал?


- Я не знаю, меня не приглашали.


- Я должен пойти с тобой.


- Малдер, тебе необязательно это делать.


- Если я собираюсь увезти их дочь неведомо куда, я должен предстать перед ними лично.

 
*****

 
Ред открыла дверь, в фойе их встретил Ахаб.
- Малдер, очень приятно тебя видеть. – Они обменялись рукопожатием.
- Спасибо, сэр. Я не был уверен, что всё ещё вхож в этот дом. 

- Конечно, вхож. – Улыбнулся Уильям, встретившись взглядом с присоединившейся к ним женой. – Все пары время от времени переживают сложные периоды.

Пары? Он всё ещё рассматривает его как подходящую кандидатуру для своей дочери? Разве Ред не упоминала, что Билл им всё объяснил?

Мэгги жестом пригласила всех в гостиную. Малдер присел на диван рядом с Даной.


- Ахаб, мы поговорили и приняли решение.
 
Уильям глянул на Малдера, который неожиданно закашлялся. 


- Я уезжаю из города, и Ред, Дана… похоже, решила составить мне компанию. – Он посмотрел на свою любимую.


Уильям глубоко вздохнул:


- Ясно. Когда вы уезжаете?


- В пятницу.


- В пятницу? В эту пятницу? – Не сдержалась Мэгги.


- Да, мэм.  Мне, нам нужно успеть обосноваться… Я на самом деле не могу… - Он глянул на Дану.


- Есть причины, мам. Это связано с моим возвращением.

- Это то, о чём рассказал Билл? – Спокойно спросил Уильям.
- Я не знаю, что именно он вам рассказал, но короткий ответ – «да». Я не могу рассказать вам больше.

- Вы собираетесь пожениться? – Снова вмешалась Мэгги.

- Мама! Мы не…


- Боцман, - перебил её отец, - вопрос справедливый. Если ты собираешься уехать с этим человеком, мы должны знать о ваших отношениях. 

- Он прав, Ред, - согласился Малдер. – Я… я имею привычку оставлять обувь посреди комнаты и всё время забываю закручивать обратно колпачок зубной пасты, но… но если ты не против…


Уильям глянул в лицо дочери, и быстро отвернулся: он и сам с трудом сдерживал слёзы. 

- Сэр, конечно же, мы просим вашего благословения. 

Уильям посмотрел на Мэгги и буквально почувствовал её кивок – никто другой не смог бы его заметить. За столько лет он научился читать её через океан, и сейчас такую же связь он видел  между этими двумя.

- Можешь считать, что вы получили его, сынок.

 
Малдер приоткрыл рот, в шоке.


- Ты не привык получать желаемое. – Заметила Мэгги.


- Нет, мэм. Я… даже мечтать перестал, потому что этого никогда не случалось прежде.


Маленькие пальцы Ред скользнули в его ладонь, он посмотрел на неё. С пушистых ресниц скользнула непослушная слезинка.


- С этого момента, Малдер, всё изменится.


Он заторможено кивнул, всё ещё переваривая признание того, что эта невероятная женщина его любит, хочет с ним быть, и… даже её семья не выставила его за дверь.


- У вас не будет возможности пожениться здесь. – Произнесла Мэгги с откровенным сожалением.


- Нет. Не будет… Мы должны быть очень осторожны. Но я обещаю сделать всё возможное, чтобы ваша дочь была счастлива, чтобы защитить её безопасность.


- Я не сомневаюсь в этом, Малдер. – Улыбнулся Уильям.


Малдер опустил взгляд, затем снова посмотрел капитану в глаза. Какая-то глубочайшая связь пробежала меж ними, заставив Дану неосознанно вздрогнуть.


- Вы можете нам сказать, где вы собираетесь жить? – Спросила Мэгги.


Малдер глянул на Дану:


- Нет, не сейчас. Но у меня есть друзья, которые помогут нам обжиться.


- Друзья? Этот милый мистер Фрохики?

- Вы знакомы с Фрохики? – Удивился Малдер.

- О, да, я имела честь познакомиться с ним, когда он сюда заходил, он оказал Дане огромную услугу. Она сильно перенервничала, но он приободрил и поддержал её. – Улыбнулась Мэгги.


- Фрохики. – Малдер обратился к Дане. – Нам нужно с тобой поговорить.


- Хорошо, - усмехнулась она. – Но потом мы обсудим твой план, договорились?

- Да, мэм. – Его глаза загорелись желанием.


Мэгги обратилась к мужу:


- Полагаю, мы можем потратить сбережения на замечательный свадебный ужин для Билла и Тары.


- Билл вам сказал… - Дана глянула на мать.


- Нет. – Сухо ответила Мэгги. – Ему и не нужно.


Малдер усмехнулся, позволив себе, наконец, расслабиться – впервые с момента её появления в его квартире.


- Что ж, теперь за дело. Дана, помоги мне с десертом и кофе. Нам нужно составить список. Завтра мы отправимся по магазинам – выбирать тебе свадебное платье. Даже если вас занесёт в Лас-Вегас, я хочу, чтобы у тебя было красивое платье.


Дана приоткрыла от удивления рот, затем улыбнулась Малдеру:


- Элвис?


- Нет, мы придумаем кое-что получше. – Он проводил женщин взглядом и обратился к отцу Даны. – Вы на самом деле принимаете меня в свою семью?

 
- Я видел, чем ты готов пожертвовать ради неё.


- Пожертвовать? – Не понял Малдер.


- Своим собственным счастьем. Отцу необходимо это знать. Она – моя малышка, Малдер. Если бы я не доверял тебе, ты бы не сидел сейчас здесь.
 
Малдер расправил плечи и выпрямил спину.  Ему через многое пришлось пройти в этой жизни, - подумал Уильям, - и он, очевидно, готов на новые жертвы. Но Дана сумеет о нём позаботиться, так же как и он – о Дане. В этом капитан не сомневался.

 
*****

